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проблемы. Чтобы рассеять эти сомнения, 
Господь Капила говорит здесь, что общение с 
освобожденными личностями заключается не в 
физическом контакте с ними, а в философском 
постижении проблем жизни (ШБ 3.31.4, комм.)
Парамахамса дас: «У меня вопрос: чистыи�  
преданныи�  комментирует „Бхагавад-гиту“. 
Если человек никогда не встречался с 
этим преданным, но соприкасается с его 
комментарием, можно ли сказать, что это одно и 
то же?»
Шрила Прабхупада: «Да. Читая „Бхагавад-гиту“, 
вы можете общаться с Кришнои� . А эти святые 
личности – они оставили свои комментарии, 
свои пояснения. Что здесь сложного?» (Утренняя 
прогулка в Париже, 11 июня 1974 г.)

Слушание
Так же как бизнесмен постоянно стремится 

туда, где заключаются сделки, преданныи�  всегда 
горит желанием слушать слова, льющиеся из уст 
освобожденных душ. Рассказы освобожденных 
преданных о Верховнои�  Личности Бога 
вкладывают в сердце человека семя сознания 
Кришны (ШБ 4.29.39-40, комм.)

Мы должны слушать не телефон, а подлинного 
духовного наставника, ибо только он обладает 
истинным знанием (ЧЧ Ади, 7.107, комм.)

Понять, что такое отделенная энергия, 
можно на практическом примере. Я пишу 
книги, надиктовывая их на магнитофон, и, если 
отмотать пленку назад и включить, покажется, 
что говорю я сам, хотя на деле это не так (ЧЧ Ади, 
7.119, комм.)

Общение, чтение и слушание
Его Божественная Милость 

А. Ч. Бхактиведанта Свами Прабхупада
Чтение

Порои�  люди думают, что общение с теми, 
кто занимается преданным служением, лишит 
их возможности решить свои экономические 
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В соответствии с указанием Вед (йасйа деве 
пара̄ бхактир йатха̄ деве татха̄ гурау), «Шримад-
Бхагаватам» нужно изучать, слушая личность 
бхагавату, и, чтобы проникнуть в таи� ны этои�  
книги, нужно заниматься чистым преданным 
служением. Это утверждается во всех ведических 
писаниях. Так называемые ученые-эрудиты 
или знатоки грамматики не способны понять 
«Шримад-Бхагаватам». Его могут понять лишь 
те, кто развил в себе чистое сознание Кришны 
и служил чистому преданному, духовному 
учителю. Никто другои�  не пои� мет эту книгу (ЧЧ 
Мадхи� а, 24.313, комм.) 

Проникая в сердце Радхи
Шри Шримад Гоур Говинда Свами Махараджа
В гаура-лиле вы обнаружите безмерное 

милосердие. Самая поразительная и особая 
черта гаура-лилы заключается в том, с какои�  
удивительнои�  любовью (махāбхāва) Махапрабху 
относится к Своим последователям. Если 
вы соберете все материальные и духовные 
богатства в одном месте, то они не сравнятся 
даже с малои�  частицеи�  этои�  махабхавы. Это 
богатство (дхана) принадлежит исключительно 
Радхарани. Оно не доступно никому другому, 
даже Кришне. И поскольку Кришна лишен 
его, Он задумался: «Что же делать?»  Кришна – 
верховныи�  вор, Он очень опытен в воровстве. 
Он решил: «Я украду его». Итак, проникнув 
в сердце Радхарани, Он украл это богатство 
и сохранил его в Своем сердце. Еще Он украл 
цвет Ее�  тела и стал золотым. Кришна – ш́р̣н̇гāра-
расарāджа, царь вкуса (расы) супружескои�  
любви, однако это настроение находится 
внутри. Снаружи – Он Гаура, с цветом тела 
как у Радхарани. Так Он исполняет три Своих 
желания. Он наслаждается вкусом Своеи�  красоты 
и  всем и каждому раздает эту сладость, махā-
вадāнйāйа. 
— из книги «Берег разлуки» (стр 42-43, карманное издание).

 Сходящее с уст. Часть 4
Обращение к Шастре через Гуру

«Чхандоги� а-упанишад» (6.14.2) описывает 
процесс приближения к шастре: «āчāрйавāн 
пурушо веда — Только тот, у кого есть гуру, 
может познать Веды». Подробнее этот момент 
объясняется в «Падма-пуране» (Бхуми-кханда, 
67.43):
гуру пуджāм акр̣тваива йах̣ ш́āстрам̣ ш́ротум иччхати

на кароти ча ш́уш́рӯшāм āджн̃ā-бхан̇ган̃ча бхāватах̣
Те, кто пытаются слушать писания, 
не совершая поклонения духовному 
учителю, не следуют их предписаниям 
этих писании� . Наоборот – они сознательно 

нарушают их.
Подобные утверждения также есть в 

«Девирахасье» (1.22-24), где говорится о 
восприятии наставлении�  из книги в отсутствие 
квалифицированного гуру:

адӣкшита упāдхйāйа-вихӣнах̣ ш́акти-бхактимāн
гурор абхāве девеш́и пустакам̣ гурум āчарет (22)

[Господь Шива сказал:] «О Парвати! Человек, 
не имеющии�  духовного посвящения, должен, так 
как у него нет настоящего гуру, принять книгу 
[священное писание] в качестве гуру».

Господь Шива проясняет это утверждение в 
следующем стихе:

йади каш́чид бхавед девӣ гурус тантра-вичакшан̣ах̣
дӣкшитах̣ ш́ива-мантрен̣а ваишн̣авах̣ ш́убха-лакшан̣ах̣
там̣ паритйаджйа йо девӣ парā-бхакто ‘пи бхактимāн
пустакам̣ ту гурум̣ курйāтса бхавеччхива-гхāтаках̣ (23-24)

«О Деви! Тем не менее, если есть 
истинныи�  гуру-ваи� шнав, знаток тантр, 
наделенныи�  всеми благоприятными 
качествами и получившии�  посвящение 
в благоприятную мантру, но человек 
отрекается от такого в высшеи�  степени 
преданного гуру-ваи� шнава и принимает 
книгу как своего гуру, тогда он становится 
оскорбителем Господа Шивы».

И слушание, и чтение
Книги Его Божественнои�  Милости А.Ч. 

Бхактиведанты Свами Прабхупады – жизнь и 
душа его последователеи� . Шрила Прабхупада 
пишет в своем комментарии к «Шри Чаи� танья-
чаритамрите» (Мадхья 25.278):

«Все преданные, связанные с Движением 
сознания Кришны, должны читать 
все переведенные книги („Чаи� танья-
чаритамриту“, „Шримад-Бхагаватам“, 
„Бхагавад-гиту“ и другие); в противном 
случае через некоторое время они станут 
просто есть и спать и упадут со своего 
уровня. Так они упустят возможность 
достичь вечнои�  жизни, полнои�  
трансцендентного блаженств».

Шрила Прабхупада всегда присутствует в своих 
книгах. Ученик Шрилы Прабхупады, Чару Дас, 
делится личным воспоминанием:

«Журналист спросил: „Что будет с вашим 
движением, когда вы умрете?“ Едва он, 
говорившии�  со скоростью молнии, успел 
это сказать, Прабхупада тут же ответил: 
„Я никогда не умру“. И затем объяснил: 
„Я буду жить вечно в своих книгах“» 
(Воспоминания о Шриле Прабхупаде. Том 
3, глава 43). 

Преданные должны всегда общаться со Шрилои�  
Прабхупадои�  – через его книги, а также через его 
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Величайший вайшнав Господь Шива
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преданных и последователеи� . Истинные книги 
говорят, что мы должны слушать истинную 
личность, в то время как истинные личности 
наставляют своих последователеи�  читать 
истинные книги.  — МД (конец статьи).

Без сына матери Шачи
Средневековый вайшнавский поэт 

Премананда дас
Ученый Сукумар Сен в своей «Истории 

браджабульской литературы» пишет, что 
Премананда дас, который также известен как 
Према дас, жил в начале восемнадцатого века и 
был учеником Хари Госвами, преданного в линии 
супруги Господа Нитьянанды Прабху, Джахнави 
Деви. Он родился в деревне Кулия, неподалеку от 
Навадвипы. Когда ему исполнилось шестнадцать 
лет, он ушел из дома и отправился во Врадж, где 
стал поваром Говиндаджи, Божества Шрилы 
Рупы Госвами. Среди его произведений мы находим 
«Вамши-шикшу», где автор рассказывает о жизни 
и учении спутника Махапрабху, Вамши Вадананды. 
Он так же написал «Чаитанйа-чандродайа-
каумуди» (бенгальская версия «Чаитанйа-
чандродайи-натаки» Шрилы Кави Карнапуры). 
Чтобы познакомиться с другими песнями поэта 
Премананда даса, вы можете обратиться к №№ 
122, 169, 173 журнала “Шри Кришна Катхамрита 
Бинду”.

 э мана! ш́ачира нандана вине
према бали нāма ати адбхӯта

ш́рута хаита кāра кāн̣е

 Если бы ни сын Шачи, то кто смог бы услышать 
чудеснеи� шие Святые Имена, известные как 
према?

[Примечание: Здесь Премананда дас описывает, 
что према и Святые Имена неотличны друг от 
друга].

 ш́ри-кр̣шн̣а-нāмера са-гун̣а-махимā
кеба джāнāита āра

вр̣н̣да-випинера махā-мадхуримā
правеша ха-ита кāра

Кто поведал бы нам о славе Имен Господа 
Кришны? Кто смог бы вои� ти в наполненныи�  
величаи� шеи�  сладостью лес Вриндавана?

 кебā джāнāита рāдхāра мāдхурйа
раса йаш́а чаматкāра

тāра анубхава сāттвика викāра
гочара чхила ва кāра

Кто поведал бы нам о чудном нектаре, славе, 
сладости Шри Радхи? Кто бы смог понять Ее�  
трансцендентные переживания (сāттвика 
викāра)? 

врадже йе вилāса рāса махā-рāса
према паракийā таттва

гопӣра махимā вйабхичāрӣ сӣмā
кāра гати чхила эта

Кто смог бы осознать игры во Вриндаване, расу, 
маха-расу, природу премы, паракия-расу (любовь 
возлюбленных), славу гопи и наивысшии�  уровень 
вьябхичари-бхав?

дханйа кали дханйа нитāи чаитанйа
парама карунā кари

видхи-агочара йе према-викāра
пракāш́е джагата бхари

Век Кали дарует удачу; он так славен! Господь 
Нитаи�  и Господь Чаи� танья, чье�  милосердие 
совершенно, явили величаи� шии�  экстаз чистои�  
трансцендентнои�  любви и наполнили им всю 
Вселенную. Даже Господь Брахма не в состоянии 
сделать что-нибудь подобное!

 уттама адхама кичху нā бāчхила
йāчийе дилека кола

кахе премāнанда эмана гаурāн̣га
антаре дхарийā дола

Они (Чаи� танья и Нитьянанда) предлагают 
всем Свои любовные объятия, не принимая во 
внимание, кто возвышенныи� , а кто падшии� . 
Премананда говорит: «Поместите этого 
милосердного Господа Гаурангу в свое сердце». 
— переводчик: Мани Гопал дас. Из «Манах шикши» 
Премананда даса, опубликованнои�  Харидасом Шастри. 
Вриндаван. Ш́ри�  Чаитани� āбда 484 (1970). Бенгальскии�  язык. 


